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The government of Japan has positioned tourism as a major economic
growth area. It has even launched the Office of Tourism Nation Promotion
to promote the idea of tourism in Japan. The government is expecting the
country to have forty million visitors in 2020. Currently the largest number of
international visitors to Japan is from East Asian countries, where English is
not spoken as the first language. English will be used as a lingua franca when
Japanese people communicate with people from those areas.

Loanwords from English are extensively used in daily conversation in
Japanese. Those loanwords have been increasing in number every year.
They are mainly used to express ideas that do not exist in conventional
Japanese and that cannot be expressed in the language. This paper argues
that loanwords such as “open car” and “paper test” should no longer be
developed and used. At a glance they might be taken as correct English
phrases because they are made up of English words that are frequently
used. However with two words combined, these cannot be regarded as
correct English expressions. As a result, it may be the case that Japanese
people using these expressions cannot be understood in English. This paper
suggests that due to the possibility of confusion, Japanese people should

avoid creating or using word combinations such as these.
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¥ — 7 — F: #1637 ® (Tourism Nation). 1% 3% 5% (Loanwords from

English). phonological change. semantic change
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FE~D A FEFE B4R D 98.0% % 5D TWAb, 90 HLLN O TEMWAE | %,
4000 5 N % HEZIZHIN S8 % 72012, G BAME AN RITE A HE R L HART
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o ENTVWD, FdE, HE2BKOKHTH, KIZX o TCity of TH o
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e) semantic widening (sign, juice, Viking)
f) acronym (commercial, promotion video, Developing, printing,

enlarging)

b) @ combination (21, etiquette + brush (5% v ;7 F /), paper + test
(R—=28—=F A }), open + car (F—F > H—) BPIREINTVWE, ZhiF
PEFRHRT, HEFEICD &b EAAAET B3k Ll & &b THE RIS EEh
EoTWwb, D%, etiquette IZHEFE T, brush b JEFE72A%, etiquette
brush 3 ZNZENDFEEZ L o2 ) 5EE L THIELWEFETH 2 lint brush &
FHE L Ko THE SN v, AR, paper b test b 3EFETIE D 5 A3,
paper test ("X—/%—7 Z b) 1ZARFK % 5 written test & 72 5 X EHLKEE
%o paper b test b 2 HEO I WEFETH 5 DT, papertestliﬂ;[%
HoT, ELVHEFHETEZVEW)ZZPTFEP IRV, 2O X9 R
FEIZA O AT I lingua franca & L CHFEZ M L C & Sk HAME AT IS HLf#
LTHHZ0WZ EDMETE %, 1R (2015) 132 D X 9 7% combination
B OFBAEFE 2 732817, EFEORFEFE I X 2MMEORHEZT->Tw»
o TNHIFHEAEETHASINS TREMESEVEIIRSE LT
D BROZ E%A6, TP D C OMOFBIETE AL S, 2D
X 9 7%, Olah (2007) D\ combination ! DR HEFEIZI1Z, 1 < 1X Golden
Week (T—)V7Y - 74 —7) Rmantoman (¥ - V— -3 ¥) ’H b
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